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THE PROBIEM OF STATEIESSIESS

Infoimation trensmitted by States in pursuance of Economic
and Social Council resclution 352 (¥iT)
relating to the problem of
statelessness

The Secrastary-General has the Wonour to circulate the following communication

dated 13 Novemver 18951 from the Permanent Representative of Sweden 1o the United
. (maccman——————

Nations: .

The Permanent Swedish Representative to the United Nations presents
his compliments to the Secretary-Genefal and has the honcur *to transmit a
memorandum, containing information on stateless persons, requested by the note
of 5 April 1951 (S04 325/04) addressed to the Swedish Minister for Forelgn
Affairs.

A tramslation of the Swedish Citizenship Act is anrexed to this memorandum:

New York, 13 November 1951

Mencrandum

concerning stateless persons

it may first‘of’all be pointed out that, according to the Swedish
Citizenshio Act an English translation 5f vhich {in two copies) 1s enclosed
naturalization is the onlj basis of acquisition in respect of which there is
scope for discretionary freatment.

In practice applications of stateless persons for naturalization are dealt
with on the same'principles as applications of citizens of foreign countries.
As a rule every applicant who meets the conditions for naturalization prescribed
in above-mentionsd act has his application granted. The mere fact that the
applicant 1s stateless is not considered sufficient ground for exemption from

any of the conditions for naturalization.  On the other hand considerable

/boncessions are
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concéssions aré granted for examvle regér&ing the length of previous residence _
in the case of stateless women mdrrled to Swedish c¢itizens, two years being
considered sufficient. In the case of persons who have had to leave their home
country for political reasons at & relatively advanced age, naturalization is
usually granted - regardless of whether the applicant is stateless or not -
vithout consideration of the fact that the anpllcant mey not fulfill the
requirements rogarding means of support.

— P

Questions regardirg the right of allens to reside in Sweden and regerding
identity documents or travel documents for aliens arxe dealt with by the State
Allens Commissions The Commission has often to consider the statement of an ‘
aliep that he is stateless, when he 1s applying for identity doguments in Sweden.
A Swedish identity document (alien's bassport'or travel document) may be issued
to the alien without regard to the fact that‘hé has not been able to obtain a
documents of identity froﬁ the awthorities of another country. The Commission
therefore does not inquire into the question whether an alien applying for a
Svedish document of identity is in reality stateless, if it can be established
that the verson in question is & political refugee from his home country or has
beén refused a passport by the authorities of that country. The following
example may be given in illustration of this point.

The majority of the Balts in Sweden have come to this country as refugees
and have consequently been given Swedish allen's passports ("frdmlingsvass"),
whether or not they are to be regarded as Soviet citizens or stateless persons
at the time of leaving their home country.

Former German citizens of Jewish origin living in Sweden who héve been
deprivéd of their citizenship under the so-called Nuremberg decree may now
recover thelr German citizenship upon application and #hereby becomo entitled to
receive a passport of their home country. For personal roasons, however, they
gererally prefer to retain their Swedish alisn's passports. Applications for
thls purpose are granted by the Commission without exception. It can thefefore
be said that in such. cases the Commission enables allens to remein stateless
even when owing to political development they can no longer de regarded as
refugees in relation to thelr former home codhfry. N

' Stockholm, 8 November 1951.

/Annex o
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Annex

~Swedish Citizenchip Act
of 22 June 1950

The folloving perscons.shall be deemed to be Swedish citizens by birth:

1. any child born in wedlock vhose father is a Swedish citizen;

2. any child borﬁ,in wvedleck in Sweden, of whose parents only the
mother is a“Swedish citizen, provided that the father is not a citizen of
any state or that the child does not acgquire the father's citizenship by
biirth;

3. any child born out of wedlock whose mother is a Swedish citizen.

Any fouhdling that has been come upon in Sweden shall be ééemed to be

a Swedlsh citlzen until the contrary te diszcovered to be the case.
Artvicls 2

When a Svwedish man merries an alien Womon ond they hzve had e child
previously to their marringe, such child shall become a Swedlsh citizen,
provided.that it be unmorried and has not yet attained the age of elghtern
years. ' ' ‘

Article 3

An alien who was torn in Sweden and has been uninterrupfedly domiciled
there'may et any time af'ter completing his twenty-fifst yerr but before completing
his tﬁenty-third year, acquire Swedish citizenshin by notificatlon in writing
to the provinclal government of the province in vhick is situated the pafish
waere he or she 1is registered, stating his or her desire tc become a Swedish
citizen. An alien who is not a citizen of any state or proves thét he would
lose his foreign citizenship by acquiring Swedish citizenshlp mey make such
notification upon attaining the age of elszhteen yesrg. '

Should Sweden te at war, the provisions of the first paragraph of this
~article shall not apply td any ciﬁizén of an eremy state or to any person who
bas been a citizen of such a state hut has lost such citizenship without '

acquiring tiue citlzenship of another state.

JArticle k4
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Article k4

A person who has acquired Swedish citizenship-by birth, and has been
uninterruptedly domiciled in Sweden up to the age of eighteen years, and has
lcst his or her Swedish citizenship may recover such citizenshlp after having
resided in Sweden for two years by meking notification in writing to the
provincial govermment of the province in which 1s situated the parish.where
ho or she is registered. A person wko is a citizen of a foreign state shall,
however, not récgver kis Swedish citizenship unless he proves that by so doing

he would lose his foreign citizenship.
Article 5

If ahlalien man becomes a Swediéh:citizen in accordance with Article 3 or
L, such citizenship is acquired likewise by his unmarried‘children born in
wedlock who are domiciled in Sweden and have not yot attained the age of
eighteen years. 'The foregoing provision dces not, however, apply to children
who after the amnulment of the marriage, or after divorce, or during judicial
separation are in the custody of the mother. '

The provisions of the first paragravh of this article regarding acquisition
of citizenshin along with the father on the vpart of childreﬁ born in wedlock
shall equally apply ' .

1. to the relations betwsen children born out of wedlock end the mother,

provided that the father is not an alien having the custody of the children;

2. ‘o the relations between children born in wedlock 2nd & mother who

is & wldow; ; - |

3. to the relations between children born in wedlock and a mother

whose marriage has been otherwise dissolved, or who i1s living apart from herl

husband because of a Judicial sevaration, vrovided that the children are

. in the custody of the mother. B

Article 6

The King in Council may. upon annlication confer Swedish citizenshlp upon
(neturslize) an alien who _
1. has attained the agp of elghteen yeaxs;

/é. has been
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2 has been domiciled in Sweden during the last seven years;

3. is of good characterﬁ-and |

L., 1s able %o support himgelf ard his family.

Naturalization may be granted even though the conditions 1a1d dovn in
the Tirst parugraph of this axticle_are.nou fulfiiled if 1t is fourd to de of

advantage to Swaden that tue épplicant should be éranied Swedish citizenship, or
. if the applicant has formerly possessed Swedlsh citizenshih, cr if the applicant
is married to a Swedlsh citlzen, or if, having regard to tle applicanc
circumstances, there should otherwise, b2 special reasons for his being granted
Swedish citizenshiv.

If the applicant is a Danilsh, Flnnish, Icelandic or Norwegian citizen the
roguirement stated in sub-paragraph 2 ray be walved even if no cther sgecial
reason should exist. ' -

If an apnlicant who is & cltizen of a forelgn state should not lose such
cltizenship by reason of his naturalization without the comsent of the governrent
or other authority of the foreign 'state, it may te made a condition of the
acqulsition of Swedlsh citizenship that the applicant shall submit proof within
8 specified limit of time to the provincial government indicated by the King
in Council that such consent has been granted. The nrov1nci?l government ghall
docide whether sufficient evidence has been produced.

When an allen 1is helng grented Swedish citizenship in accordance with this
article, the King in Council shall decide whether the neturalizotion shell also
apply to the applicant's unmarried children under the age of eighteen years.

Svwedlsh citizenshlp shall be lost by

1. any person‘who'écquires foreign citizenship, having applied for such

cltizenship or expressly consented to receive the same;

2. any person who acquires forelgn citizenship by entering the public

service of another state; '

3. an unmarried child under the age of eighteen years who becomcs é

foreign national by reason of the fact that foreign citizenship has teen

acquired by its perents in ths manner indicated above in this article if
the parents have Joint custody of the cnild, or by one of the parents, if
ha or she either has sole custody or has custody together with the other

_/parent
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. parent and that parent 1s not a Swedish citizen;
b &n ummarrisd child urder the ege of eighteen yeaxs who becomes a
foreign national by reason of the marriage of its parents; yet 1f such child
1s demiciled in Sweden, losgs of Swedish.citizenship shall only follow if tle -
child leaves Sweden Lefore attaining the age of eighteen years and at that time

has retalned 1ts fcreign citizensbip.
Article 8

A Svedish citizen who was born'oﬁtside Sweden and who has at no tiss tesn
domiciled or lived tlers under circurstances indicating a connexion with Swe&en
shall loses his Swedish citizenship upon atfaininglthe age of twenty-two years.
Upon application previously rade by such pérson the King in Council m@y,'hdwever,
rermit him to retain such citizenship. | .

Whenever any person loses his or her Swadis@ citizenship in accordance with
the first paragraph of this article, such loss of citizenship shall elso apply
to any chitdren who have ecquired citizenshivp as a consequence of the said person's
being a Swedish citizen. |

Article 9

"Upon application the King in Council may release from Swedish citizenshin a
rerson who 1s or desires to become a foreign national. If the applicant is
not already a foreign national it shall be made a condition of release'that he
- or she shall acquire citizenshin in another state within a specified limit of’
time.

Article 10

Upon agreement with Demmark, Finland, Iceland or Norway, the King in Council
may order the anplication of one or more of the provisions under (a)-(c) dbelow.
The expression "cohtnacting state" 'in these prévisions refers to any state or
states with which Sweden has concluded an agreement as to the application of the
provision in question. . )

{a) In applying Article 1, peragravh 1, sub-parégraph 2, and Article 3,

birth in a contracting state shall be deemed eguivalent to birth in Sweden.

/As far as
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1)

As far ag Articles 3 and. 4 are conccrned, domicile up to:the.age of
tweivé years in 2 contracting state shall be deemed equivalent to domicile
in Sweden.' o
(b) A citizen of a contracting state who has

1. acauired citizenship otherwlse thon through n%tu“ lization;'

2. rmached the age of twenty-one but not sixty years;

3. been domleciled in Sweaen for the last ten years; and- .

L. las not been serntenced -to imprisorment during that perlod, may

acquire Swedish citizenship by notifd cat-on in writing to the provincial

Uovefnmsnt cf the province in which is 51tuated the parish where he

"or she is registernd. The p#@vision@ of Artlcle 5 shall apply o puch

. acquisition of citizenship. o
(¢) Aoy verson who has lost nis or her Swedish éitizenshin and has
thereafter continuously been a citlzen of a contracting state may recover
his or her Swedish citizenship by making apvnlication in writing to that
effect, after having taken up residencé In Sweden, to the provincial
goverrment of thes province in which is situated the parish where he or she is
registéred. The provisions of Artlcle 5 shall apply tc =uch acquisition of

. citizenship.
Artvicle 11

¥When epnlicatibn is made in accordance with Articles 3, I or 10, théi.
onvir01al government shall decide whether or not Swedish c1t1zenshin has been
acquired ao'a result of the apﬁlicution, and inform the avpl*Cdnt of their
docision. .

Any person wio desires to obtain a:declaration to the effect that he or
she is a2 Swedish citizén may maka application to the King in Council, who may
issue suéh a declaration after conqulting-tbe Sunrems Administretive-Court{
matters of the kind referred to in in the first naragraph of this article mey,

hovpver, not be revicwed in this connexion.
Article 12

Appeals ageinst a decision of a provincial gnvernment in mattsrs arising

under the present Act shall be.made to the King in Council in the manner

/brescribed
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prescribed. for apneals against the declslons of administrative authorities and

governrent offices,
Article 13

Any person.whé has attained the age of sighteen years may himself meke
an application or notification in eccordance with the present Act notwithstanding
the fact that he is in the custody of another person.

o notification can be made through a guaidian or custodian.
Article 1k

- Further pro#isions regarding application in accordance with Article 6,'
end the exemination of the evidence required for the consideration of such
applications, as well as such other regulations as may be fcund requisite for
the application of this Act, shéll be issued by‘the King in Council.

v . Transitional vrovisions

Article 15

This Act shall cowe into force on 1 January 1951.
_ By this Act the Art of 23 May 192k, (No. 130) concerning the Acquisition
and Loss of Swedish Citlzenship is rerealed with the-exception of the first
paragraph of Article 133 when 2 verson beccmes a Swadish citizen in accordance
with the said provision, what is 1214 down in Article 5 of the preseut Act for
such cases as are therein xoferred to shall apply except insof&r that the condition

as to domicile in Sweden shall not anply.
Article 16

Any child bYorn in wedlock in Sweden before 1 January 1951, of whose parents
only the mother was a Swedish citizen at the tine of its birth, acquires
Swedish citizenshivn unon the éniry into force’cf this fct, nrovided that it has
not attained the age of eighteen yoars and that it is not and has never been

a citizen of another state.

/Article 1T
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srticle 17

A person vwho attains the age of twenty-two years during the year 1951 mey

rake a notification as nrovided by Article 3 until the end of the year 1952.
Article 18 |

A woman who under previous legislation hes loét her Swedish citizenship as
a comsequence of having married an alien or because her husband has become a2
forelgn pational, but who under ‘the provislions of the yresent Act wouid have
rercined a Swedish citizen, recovers Swedish citizenship by notifying her
desire to do so in accordance with the further provisions to be issued by the

Fing in Council. Such notification may not be made later than 31 December 1955.
Article 19
A women who is attaining the age of twenty-~two yeals durdng any of the
years 1951-1953, and who upon attaining this age is or has been married, shall

not los® hor Swedish cltizenshin until the end of the year 1953 under the

conditions set out in Article 8.
Axrticle 20

Any provision in any treaty between Sweden and a foreign state shall te
observed even if it be in conflict with the provisions of the present Act,
provided that the tréaty is st111 valid at the time when the said Act shall

come into force.
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